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A lap ezétküldésépel előforduló zavar 

tekintetéből vidékről i hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 
Az előűizetési pénzek, legezélszerübben pos 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés utan 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A KELET kiadóhivatala. 

A gymnasium és realiskola 

korunkban. 
III. 

C A tanszakokra vonatkozó második kér- 

dés azoknak felhasználhatóságát illeti. Ha ala- 

ki tekintetben a nyelv általi műüvelésnek meg- 

van azon előnye, hogy a szellemet sokoldalub- 

ban foglalkoztatja, mint a tulnyomólag az ér- 

telemhez forduló szám- és természettudományi 

tanulmányok, nem vitatható másfelől el ezek- 

nek a hasznavehetőség! tekintetében való elsőbb- 

„KELET" TÁRCZÁJA. 

Keleti testvéreinkről. 
II. 

(A moldvai magyarok.) 

(Vége.) 

A történet és az emléket tehát mind azon szo- 

moru, leverő adatokkal szolgálnak, hogy Moldva 

mai oláh lakósai kevés kivétellel eloláhosodoótt ma- 

gyarok. Elveszett tehát a távol keleten letelepedett 

és országalkotó magyar testvéreink nagy része, mint 

ezt a számos magyar szóval vegyitett mai moldvai 

oláb nyelv is bizonyitja, nem szólva Bessarábiáról, 

hol több város és falu neve ma is magyar, és a la- 

kosok nevei szintén magyarok. De van még egy na- 

gyobb bizonyságunk is, és ez, hogy a csángók mint 

ős alapitók, s Moldva urai, szabadon birták földei- 

ket, azaz nem voltak jobbágyok, és azért „részesek"- 

nek neveztettek s később is, és mig ma is a Sze- 

reth folyó felső részén lakó, de már eloláhosodott 

csángók „rezesekének, azaz részeseknek neveztetnek. 

Ezekből kitünik tehát, hogy kezdetben magyar ajku 

nép lakta Moldvát. És fájdalom, ma is a legnagyobb 

u 
mi 

„rezes" községek magyar névvel és jelentéssel bir- 

nak, mint Ludás Ludas; Nádisa Nádas, stb. stb. 

S továbbá, hogy ez eloláhosodott népet ma is Un- 

gur-nak (magyar) nevezik, és ők maguk is ugy hiv- 

jják magukat. 
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A hivatalnevek, ugy szintén a vajda udvari 

személyzetének nevei is magyar eredetüek; 

mint eloláhosodtak csángóink, a falu, vagy helyne- 
de a 

vek an, en, eszt raggal szintén oláhvá változtak. 

A csángók eredetileg tehát mind „rezesek" vol- 

tak, azaz szabadon birták birtokaikat, mint ősi fog- 
lalók, de később egy része hübérség alá jutott, s 

redig vagy a mostoha viszonyok következtében, vagy 

erőszak folytán. Igy a kalugerpataki csángók beszé- 

lik, hogy ők szabadok voltak egész 1838-ig, a mi- 

dőn bizonyos Prunkul nevű oláh birtokos elperlé 

(Moldvában az oláhnak könnyü a per !) tőlük sza- 

bad birtokaikat, daczára azon két birtoklevélnek, 

melyeket Sándor, és István vajdáktól még a XV. 

sziázadban ősi birtokaik megerősitése fejében kaptak. 
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A hübérség ugyan megszüntettetett, de min- 

den egyes családfő tartozik a rendes adón kivül 

sége. S ez természetes is, miután a reáliskolai 
szakok mindenekfölött a jelenkor tényleges 
szükségleteinek vannak hivatva szolgálni. 

Idő folytán sok változott a gymnasium 

tantárgyainak felhasználhatóságában. Először 

is a latin elveszté azon jelentőségét, hogy a 
tudósoknak volt nyelve. Még nem oly régen. 
latioul valának szerkesztve tudományos compen- 
diumaink s az egyetemen több tárgy e nyel- 

ven adatott elé. Azonban az ujabb időkben a 
nemzetiségek mind élénkebben nyilvánuló öntu- 
data s a modern culturnyelveknek a tudomá- 
nyos czélokhoz való simulékonysága hatá- 
rozottan leszoritá e polczról a latint. Azt sem 
tagadhatni, hogy kivált azon tudományokra nézve, 
melyek korunkban leginkább kifejlődtek, alig 

volt többé alkalmazható. Eltekintve a philolo- 

goktól, még legkevésbbé nélkülözhetik a jogá- 
szok, mig a romai jog képezi tanulmányaik 
kiináulás- -pontját, továbbá a theologusok, törté- 
nészek, bölcsészek és mathematicusok, kiknek 

gyakran kell 
térni. 

A görögnek sohsem volt azon messzeter- 
jedő gyakorlati értéke, mint a latinnak. Min- 
dig inkább irodalmának s culturájának nagyje- 
lentősége miatt müűvelték. Most is - eltekint- 
ve a nyelvészektől - nélkülözhetlen azonban 

a theologusokra nézve, a mennyiben a tanul- 

mányaik központját képező könyv e nyelven 

van szerkesztve; igen sok hasznát vehetik to- 

vábbá a történészek nemcsak forrástanulmá- 

nyozásra, hanem a görög történészet nagy mű- 
becseért is; s a bölcsészek a görög philosophia 

kiváló jelentősége következtében. 
Az utilitarismusnak szentelt ily fejtege- 

tések helyteleneknek tetszhetnek a humanisták 

előtt s alig összeegyeztethetőknek az idealismus- 

sal, melynek a gymnasialis tanulmányok műve- 

lését mindenekfölött át kell hatni; de kétség- 

kivül meg van jogosultságak. Mert még oly 

magas cultara sem képezheti az iskolákban 

latinul irott könyvekre vissza- 

uralkodó tárgyát a tanitásnak, ha nincs korunk- 
zzzzzzzzzzzz zztzzztas
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földtehermentesités fejében (bárha a csángók na 

gyobb részénél 71/4 holdat tesz a föld) 5-7 ara- 

nyat fizetni (miután nem az ország viseli a földte- 

hermentesités terhét), a mi nagy teher, s kérlelhet- 

lenül behajtják. 

A mi a csángó elnevezést illeti, erre nézve 

történetirónik még semmit sem állapitottak meg, s 

eddigelé egészen távol tarták magukat ez elnevezés 

hutatásától. 

Egyik erdélyi krónikás, Csiki Sándor elbeszé- 

lése szerint 1066-ban a székely rabonbán nőül vet- 

te Csángár leányát, mely névből azt vélik kima- 

gyarázni, hogy az a csángók urát jelenti, tehát Cu- 

mania urának a nép által adott nevét, vagy pedig 

csak a hunnivadék, s nem egyszersmind a testvér- 

népek főnökét is. 

A csápgók hközt élő hagyomány pedig azt be- 

széli, hogy ők is résztvettek szt. László királylyal 

a pogányok elleni harczban, s lovaik csengőket, ko- 

lompokat viselvén, László király meglepetve kér- 

dezte: miféle csángatók azok? Innen volna tehát a 

csángó név. 
Annyi bizonyos, hogy a moldvai csángó a szé- 

kelyekkel szemben mindig csángónak (vagy mint ők 

mondják czángó nevezi magát, s ezt még beszéd köz- 

ben sem felejti el, midőn igy szól: „Szegény czán- 

gó magyar!" A házasság a moldvai csángó és a 

bevándorlott székelyek közt nem igen gyakori, de 

hogy előfordul, a népdal is bizonyitja, melyet akkor 

énekelnek, midőn a csángó legény székely menyasz- 

szonyát haza viszi: 
„Hozz ki anyám székeczkét, 

Hadd vegyük le székelykét. 

Különben csak maguk közül házasodnak a 

csángók. 

A kolozsvári torna-vivoda-egylet 

keletkezésének története. 

„Az, kit lelke bőlcsen nem vezérel, soha sem 

fogjaaz igazi utat megtalálni, s az, kinek teste gyön- 

ge, ezen uton messze nem jutand" mondja Anglia 

egyik kiváló tehetsége, a hires orvos és bölcsész 

John Locke. A lélek ez a fő, de miután a szellem 

tevékenységében a testre támaszkodik s azt hasz- 

nálja eszközül, a testet sem szabad elhanyagolni. 

Belátták és átérezték ezt már a régiek s azért a 

hellenek a gymnástikát ugy tekintették, mint a 

nevelés egyik mellőzhetlen és lényeges részét. 

kal tisztán felismerhető kötelék által egybefüz- 
ve. Az ind hajdankor magas culturája miatt 
sok ismerőjét teljes joggal indithatja csodálat- 
ra, de mégsem igényelhet felvételt iskoláink 
ban, mert mi viszonylatban sem áll culturánk- 

kal. Az iskola semmiesetre sem nélkülőzheti a 
kortársak támogató részvétét; ámde ezt azon 
arányban el kell veszitenie, a mint az általa 
mivelt tárgyak iránt fogy a miveltek fogékony- 
sága, ez pedig legnagyobb részben tagadhatla- 
nul felhasználhatóságuknak lehetőségéhez fü- 

ződik. 

Fejtegetéseink eredménye abban öszponto- 
sitható, hogy a gymnasium sajátos müvelési 
eszközeivel tulnyomólag s minden irányban a 
szellemi erők fejlesztésére törekszik, a reális- 
kola pedig egyoldalubban mozditja elő azértelmi 
tevékenységet s élesiti az érzékek használását. 
A gymnasium lényegénél fogva főleg azon tu- 
dományok müvelésére képesit, melyek a haj- 
dankor culturájábau találják legjelentőségteljesb 
támpontjaikat; a reáliskola inkább azok szük- 
ségleteinek szolgál, kiknek életfolyama korunk 
culturájára alapitandó. 

Tagadhatlan, hogy összes fejlődésünk a 
hajdankortól mindinkább elidegenit. S azon 
arányban, a mint ez történik, a gymnasiumnak 
is mai alakjában tért kell veszitenie. Mert le- 
hetnek ugyan tudósok, kiknek buvárlatai oly 
távoli területeken mozognak, hogy csak igen 
szük körnek lehet azok iránt fogékonysága,- s 
senki sem tagadhatja meg ezért tőlük elisme- 
rését; de oly iskola nem képzelhető, a mely 
szintugy kivonja magát korának szolgálatából 
s érdekköréből. A gymnasiumot tehát nem ok 
nélkül tekinthetjük lassanként hanyatlásához 
közeledő iskolának. Ki tudná azt ma még hoz- 
závetőleg is meghatározni, hogy minő müvelé- 
si eszközökkel kellend majd számolnunk azon 
kétségkivüli még távoli időben, midőn a gym- 
nasium életpályáját bevégzendette ? Annyikét- 
ségtelen, hogy a reáliskola még hatalmas fel- 

Az „Erdélyi magyar 
nemzeti pár 
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virágzásra van hivatva. Mert minden idő a 
határozó befolyást gyakorol a benne élőkre 
nem szokott mostoha anyja lenni azoknak, 
kik hivó szózatát követik. " ; 

- Országgyülés. A képviselőháznak nov- 
20.ikán igen rövid ülése volt, melyben a közpo 
bizottság előadói nyujtották be jelentéseiket 
lasztási novella, az inkompatibilitás és a közjegyzőt 

törvényjavaslatok tárgyában. 
Ezenkivül Kassay Ignácz interpellálta ugyanis 

az igazságügyminisztert a segesvári törvényszék 
ügyében, melynél, mióta az igazságügyér által a bi- 
rák hanyagsága folytán elrendelt fegyelmi vizsgálat 
megszünt, megint csak olyan nagy a rendetlenség 
mint az előtt, s a mi legszomorubb, van 5000 drb. 
telekkönyvi hátralék, mely a hitelt jelentékenyen, 

csökkenti. 
Még Széll Kálmán nyujtotta be a pénzügyi 

bizottság jelentését a városi főispánok eltörléséről 
szóló javaslat tárgyában, s a belügyminiszter ter- 
jesztette be a házadóról és a betegápolás költsé- 
geiről szóló javaslatait, melyeket egy külön bizott- 
sághoz kiván utasitani, s ezzel az ülés véget ért. 

ügye. 
A zaj még maig sem állt el, sőt mintha növe- 

kedett volna, igaz,- mind negativ modorban. Ma 
épen öt lap nyilatkozatát registralhatjuk az uj párt- 
ról, melyek indirect módon elég gondolkoznivalót ad- 
nak, nem ugyan javára, hanem ellenére a „magyar 
nemzeti pártnak". 

Az erdélyrészi lapok közül kettő szól ajabban 
az ügyhöz és pedig: 

A „Nemere" közölvén az uj párt telhivását, 
arra figyelmeztet, "vigyázzuank nehogy megteremteük , 
a nemze'iségi pártokat? s ennyiben a mozgalmat 

előre is elitéli. 

A testi erő fejlesztésére majd minden város- 
ban nagyszerű épületeket emeltek, meiyek „"gymna- 

sium*-oknak hivattak. Minden gymnásiumnak egy 

főfelügyelője (gymnasiarch) volt, kik nemcsak az ifju- 
ság, hanem a főtornásztanitók (gymnast) s az alta- 
nitók "(pádotrib) tölött is őrködtek s arra forditot- 
tak kiváló figyelmet, hogy a tornásztanitók müvelt, 
képzett emberek legyenek, teljes tudatában annak, 

hogy minden test milyen gyakorlatokat hajthat végre 

s a gyakorlatok különböző fokai, kiknél és mikor 
alkalmazhatók. 

A görögök a gymnastikat három részre osz- 

tották, u. m. 1) az egészséget fentartó, 2) a harcz- 
ra képessé tevő s 3) az athletákat képező gymnas- 

tikára. 
A gymnastikának tárgyai következők voltak: 

a) emelés, hordozás, huzás, b) könnyüséggel és biz- 
tonsággal való járás, c) gyors és kitartó futás, d) 
a magasba, mélybe s a távolba való ugrás, e) bir- 
kozás, f) a magasba s a távolba való dobás, g) a 
kötelen, fán s sziklás helyeken való mászás, h) a 

test egyensulyának megtartása, i) tánczolás, k) uszás, 

1) lovaglás s m) vítőrrel való vivás. 
A fiatalok korosztályok szerint különböző gya- 

korlatokban részesültek. Ha a fiatal 18 éves koráig 
a tornászati gyakorlatokat sikeres eredménynyel át- 
tanulta, a népgyülésen pajzsot és lándzsát nyert s 

a honvédelembe átvétetett. 
Ezen tornászati gyakorlatok később egy bizo- 

nyos rendszerré alakittattak át, mely aztán pentath- 
lonnak neveztetett. Ez állott 1) versenyfutás (sta- 

dion), 2) ugrás (palma), 3) birkozás (pale), 4) 
discusdobálás (diskobolia), 5) kopjadobálásból (akon- 

tismus). 
" E gyakorlatokkal ellentétben állottak az ath- 

leták erőfokozási gyakorlatai. Az athleták az ököl- 
viadalt (pyme) is üzték, mely a birkozással egye- 

sülve pankrationn-nak hivatott. 
E viadaljátóékoknál a testi ügyesség és gyor- 

saság tüntettetett ki, s a győzőknek a népsokaság 
órömzaja közt, jutalmak is adattak. E viadalok va- 
lóságos ünnepélyekké, nemzeti játékokká váltak. Ilye- 
nek voltak az : ólympiai, pythiai, isthmosi és nemeai 

versenyünnepek. Czéljok volt: a harczra előkészités 
végett a testi erő fejlesztése, a nemzeti érzés hatá- 

tulajdonképeni Gladiatorok a különböző városok 

sos tölköltése, a harczi bátorságra való lelkesités, s 
a hazaszeretet fokozása. A részvétel csak a valódi 

helleneknek engedtetett meg. Az olympiai s pythiai 
ünnepély minden 4-ik, az istumosi és nemeai min- 
den 2-ik évben tartatott meg. A küzdés alkalmával 
a birák (Brabeis, Hellanodikai) einököltek. A nye- 
rők győzelmi jutalmat kaptak: olajág-, babér-, fe- 
nyő-koszorut. Később pénzjatalmak is osztattak ki, 

pld. 500 drachma. A viadal bevégzése után ünne- 

pélyes menet (komos) rendeztetett, mely alkalommal 
a győzőt, győzelmi (epinikia) s magasztaló (enko- 
mia) énekek mellett kisérték haza. Általában azily pá- 
lyanyertes minden kigondolható kitüntetésben része- 

sült. Költők megénekelték, emlékére szobrok állit- 
tattak: 

E játékok később még nagyobb terjedelmet 
nyertek azáltal, hogy a költők, irók, müvészek s ze- 
nészek is hozzájárultak, s szellemi termékeikkel 
is kiléptek a küzdhomokra. 

Az ó-kor második művelt népénél, a roma 

nál, csak a görög testgyakorlatnak halvány utánz 
sát találjuk, a nélkül, hogy a gymnastika itten a 
nevelés alkotó részét is tette volna. Jóllehet a gym- 
nastika itt nem vált a nép szokásává, mint a görö- 
göknél, még is létezett nálok egy bizonyos harczias 
gymnastika. 

Igy látjuk a rómataknál az ugynevezett a 
diatorokat. Ezek kezdetben temetéseknél, azután k 
lönböző ünnepélyeken a nép szorakoztatása végett, 
különösen pedig a Satumaliák s Minerva ünnepé 
alkalmával s lakomáknál életre és halálra vi 

tak. Az első gladiator-játékot Romában Brutu 
deztette Kr. e. 265. elhalt atyja tiszteletére. Ré- 
szökre Kr. e. 20. Romában szinkör is épittetett A 

különös tanitók (Lanistae) által, különös isko 
(Ludi gladiatorii) pontosan követett életrend (sagi 
gladiatoria) mellett oktattattak. Elnöküket Pr. 
tores ludi gladiatorii Caesaris-nak hivták. Co 
tin feloszlatta őket; de csak Honotius alatt szüű 
meg egészen. 

E szellemben folyt a test edzése a k 
ban is. A Ez E harczias kor levén, a 

osztályra oszoltak, s a nyakukon vagy 
hordott jelvény szerint neveztettek el. Mi 

kik legalább négy ásm 

számláltak.



ilést sok tekintetben magába szállva és elkövetatt 

sztásait és hibás cselekvényeit fölismerve, jobb 

indulni? látja, de „látva a nyomort is, mely 

ünket szazféleképen sujtja, nem szereti, hogy né- 

Kolozsvártt, Sz.-Régenben és más helyeken 

gyülnek s alaktalan jövendőt tüzve lobogójukra, 

őt megsemmisiteni akarják. Uraim - folytat- 

tovább - e nemzet, mely ezer éven át vész: és 

ar közt, ha élni még nemistudott megtanulni, de 

i sem tudott; ösztönszerű sejtelemmel bir 

bekövetkezhető jobb lét iránt s annyit bizonyo- 

d, hogy egyik legfőbb átka nyolczszáz év óta: 

ártoskodás belső egyenetlenség vala; ha tehát e 
nép lehető felvirágzását megérni; ha jobb létének, 

dicsőségének hajnalát földeriteni akarják önök: 
ne j párt alakitásán fáradozzanak, ne uj neveket 

üzzenek lobogóikra; mert a nép már untig tele van 
z egyenetlenség, a pártoskodás véres következmé- 

Különben is vegyük a dolgot más oldalról; 
alkotmányos érzésü, törvénytisztelő férfi ma már többé 
érdésbe sem hozhatja az unio létét, annak helyes, 
agy helytelen voltát; az egyoly nemzeti óhaj teljesitése, 
eg olyan tényleges jogi viszony fölelevenitése volt, 

melyet csak gyászos kényszerüségnem engedett hosszu 

dőn át teljesiteni, fölébreszteni. 
Aztán micsoda felnevezés az az „erdélyi ma- 

gyar nemzeti párt ?4 - Az első jelző már az előb- 
biek folytán elesik, a második és a harmadik pedig 
a hon minden polgárára reá illik, ha csak nem tit- 

kos ellensége e hazának." 
A pesti lapok közül három fogalkozik e kér- 

déssel: az „Ellenőr", a „Reform" és a „Pesti Napló." 

Az ,EHllenőr", b. Bánfiy Dezső általunk is ös- 
mertetett czikkét a „Magyar Polgár"-ból átvevén, 
a szerkesztő a következő sorokat bocsátja előre: 

„Az „erdélyi magyar párt" ügyében egy ujabb 
nyilatkozat jelent meg a „Magyar Polgár" novem- 

ber 19-iki számában. Miután nem teljesült remé- 
nyünk, hogy ezon mozgalmat, melynek káros hord- 
ereje iránt ugy a jobboldalról, mint a baloldalról 

megtörtént a kellő figyelmeztetés, nem fogják tovább 
szitani a meginditók s ezek közt jelesen azok, kik 

a baloldalhoz tartoznak: kénytelenek vagyunk visz- 
szatérni ezen szerencsétlen ötletre. Ma tehát át- 
vesszük a b. Bánffy Dezső nyilatkozatát, mint kö- 
vetkezik egész terjedelmében s holnap vagy holnap- 
után megtesszük rá és az egész kérdésre nézve ész- 

revételeinket. 
A „Reform" azon meggyőződését fejezi ki, 

hogy a régi pártok már is megszüntek létezni, a 

jövő választások pedig egészen uj párt-alakulásokat 
fognak előidézni. És már a „magyar nemzeti párt 
érdekében meginditott mozgalmat egy adatul te- 
kinti ez uj párt-alakalásra; van ugyau benne ,a mi 
hamis, de van olyan is, a mi igaz" s ez a magyar 

hegemonia hangsulyozása. 
Az erdélyi szikra - ez a tanulság - l0- 

calis természetépél fogva nem olyan, hogy Magyar- 
országon tüzet eredményezhetne, de a gyúanyag föől 
van gyüjtve Magyarországon ugy mint Erdélyben 
arra, hogy a legelső alkalom az intelligentiát uj 

pártalakitási kisérleteknek megnyerje. Érdekes vol- 
na ugyan, ha a t. laptárs egy kissé megmagyarázná 
annak az uj pártnak politikai (s nem nationális) 
programmját, melynek előcsatárjaként a magyar 

nemzeti pártos tekinti, figyelmen kivül hagyva a 

b. Bánfíy Dezső-féle ellenzéki nyilatkozatokat, me- 

lyek természetesen ölelő karokkal fogadják az ilyféle 
opponálást. 
A „Pesti Naplós szintén az „erdélyi" 
pártról vezérczikkez. Rámutat az unio követelmé- 

nyeire s arra a természetes tényre, hogy, ha az unió 
m is unificatio, „de ebből még egyátalán nem kö- 

jogi és politikai institutioi teljesen érintetlenül ha- 
gyassanak." Fölhozza, hogy ime, az erdélyi cenzus 
kérdésében, mihelyt képviselőink közmegegyezésre 
tudtak jutni, kormány és parliament egyként a mi 

intentioinkat fogadták el. Az igazság-szolgáltatás 
hiányos volta nem egyedül erdélyrészi calamitás s 
ha z urbéri viszonyok rendezése nem kielégitő : eb- 
ből az erdélyi részeknek és képviselőinknek is van 

mit felróni. E bajok orvoslásának szükségét elősme- 
ri de állitja, hogy „e czél elérésére a lehető leg- 
r0 abb ut az, melyet az erdélyi külön magyar párt 
akar választani." 

Megbuktatni a kormányt, ellenzéket formálni 
n áron s hallgatag vagy i ujra kez- 

a minők a kormány 
a parliament nyúgalma s a nagy pártok 
Mindezt külön pártok alakitásával, külön 

köuu a meemk, 

Székely Hirlapt- ban . Y az pország- 

vetkezik, hogy az erdélyi részeknek az unio előtti 

Törvényjavaslat a háziadóról. 
A törvényjavaslat a megyei házi adóról, me- 

lyet a belügyminister a képv. ház mai ülésében nyuj- 
tott be, igy hangzik: 

I. Fejezet. A megyei házi adó kirovása és beszedése 
és a törvényhatóságoknak nyujtandó állam- 

segély. 

1. §. A vármegyék, székek, kerületek és vidé- 
keknek az 1870. XLII. t. cz. által biztositott önmeg- 
adóztatási joga 1875-ik év julius 1-jétől fogva lép 

életbe. 

2. §. A kőözbiztossági költségek a tényleges 
szükséglet alapján ezentul is az állampénztárból fog- 
nak fedeztetni azon törvényhatóságoknál is, melyek- 
ben eddig a többi közigazgatási költségekkel együtt 

számoltattak el. 

Ezen kiadások az előbbi §-ban emlitett határ- 
időtől fogva elkülönitve lesznek elszámolandók. 

3. §. A közigazgatási, árva- és gyámhatósági 
egyéb költségek fedezésére a megyei törvényhatósá- 
goknak az 1. §-ban megjelölt határidőn tul az eddi. 

gi tényleges szükséglet fele az állampénztárból se- 

gély gyanáut fog kiszolgáltatni. 
Az eddigi szükséglet 1872., 1873., 1874-ik 

évek tényleges eredménye szerint számittatik ki s 

annak alapján az államsegély a megyei törvényha- 

tóságok részére a belügyminiszter által állapitta- 

tik meg. 

Ezen államsegélyt tulhaladó összes közigazga- 

tási, árva- és gyámhatósági költségeiket háziadó kive- 
tése utján a törvényhatóságok fedezendik. 

4. §. A házi-adó a törvényhatóság területén 
fizetett egyenes államadók után százalékokban vet- 
tetik ki s az államadóval együtt szedetik be. 

5. §. A megyei törvényhatóságoknak a költség- 
vetés megállapitására és a háziadó kivetésére vonat- 

kozó határozatai csak a belügyminister jóváhagyása 
után hajtathatnak végre. 

6. §. A rendezett tanácsu városok az 1870: 

XLII. t. cz. 12 §-a értelmében a megyei központi 
közös költségek azon részéhez járulnak, mely a 
3. §-ban megállapitott álllamsegély által fedezve 
nincs. 

7. §. A háziadó az egyes adófizetők egyenes ál- 
lamadójának 104,-át felül nem haladhatja. 

Magasabb pótadó kivetését rendkivüli körül- 

mények közt a törvényhatóság felterjesztése alap- 
ján a belügyminiszter kivételesen megengedheti. 

8. §. A jelen törvény 3. §-a alapján megál- 

lapitott államsegély a törvényhatóságnak előleges 

havi részletekben fog az állampénztárból kiszolgál- 
tatni. 

A törvényhatóság által kivetett házi-adó pedig 

a törvényhatóságoknak a székhelyen levő adóhivatal 

által utólagosan minden hó 5-dikén azon arányban 
adatik ki, a melyben a törvényhatóság területén 

fizetendő egyenes adók az előző hónapok alatt be- 

folytak. 

9. S. A közbiztossági költségekről vezetett 

számadások felülvizsgálat végett minden év végé- 
vel a belügyminiszterhez terjesztendők fel, s ezekre 

nézve a végleges felmentést a belügyminiszter ad- 
ja meg. 

10. §. A közigazgatási, árva- és gyámhatósági 

költségekről vezetett számadások a megyei állandó 
választmány által vizsgáltatnak meg véglegesen, s 
ennek jelentése alapján a felmentést a törvényható- 
ság közgyülése adja meg. ; 

Ezen számadások a belügyministerhez csak azon 
esetben terjesztendők fel felülvizsgálat végett : 

a) ha a közgyülésnek a megyei számadásra vo- 
natkozó határozata a belügyminiszterhez felebbezte- 
tik, vagy 

b) ha a főispán a megyei számadás felülvizs- 

gálata iránt a belügyminiszterhez indokolt felterjesz- 

tést tesz, s ennek alapján a belügyminiszter a szá- 
madást felkivánja, 

II. §. Azon esetre, ha az államadó valamely 

nagyobb mérvü csapás folytán hosszabb időn át egész 

vidéken be nem szedethetik, s e miatt a megyei há- 
ziadó sem folyik be, a törvényhatóságok a kormány- 

tól előleget kérhetnek, melynek megadása iránt a 
bel- és pénzügyminiszter határoz. 

II. Fejezett. Átmeneti intézkedések. 
12. §. Azon megyei törvényhatóságok, melyek 

a 3. §-ban megállapitott államsegélyen felül közigaz- 
gatási szükségleteiket a területükön fizetett egyenes 
államadó 10 százalékának kirovásával sem képesek 

fedezni, más törvényhatóságokkal egyesitendők; ilye- 
nek: Árva, Liptó, Turócz, Torna, Ugocsa, Kraszna, 
Zaránd, és Felső-Fehér vármegyék, Kővár és Na- 
szód vidéke, Maros, Aranyos és Udvarhely- 
székek. 

Ezen egyesités iránt külön törvény fog intéz- 
kedni. 

13. §. Ha a házi-adó behozatala folytán más 
megyei törvényhatóságok is kivánnak valamely szom- 
széd megyével egyesülni, ezen szándékukat a bel- 
ügyminiszternek jelentik be; a belügyminiszter ezen 
egyesités iránt az érdekelt törvényhatóságok meg- 
hallgatása után külön tvjavaslatot terjesztend a tör- 

vényhozás elé. 

14. §. A 12. és 13. §§-ok értelmében egyesi- 
tett törvényhatóságok részére kiadandó államsegély 
összegét a 3. §. értelmében kiszámitott tényleges 
szükséglet alapján a belügyminiszter állapit- 

ja meg. 

tóságok, hogy az 1870: XLII. t. cz. alapján megál- 
lapitott szervezési szabályzataikat ezen törvény iu- 
tézkedéseinez képest módosithassák. 

Ezen módositásra vonatkozó határozatok csak 

a belügyminiszter jóváhagyása után hójtattatnak 

végre. 
16. §. Az 1875. évi államköltségvetésbe felvett 

3,080.000 forintból fedezendők a törvényhatóságok 

közbiztossági költségei az egész évre; ezek közigaz- 

gatási, árva- és gyámbhatósági költségei pedig az év 

első felére. 
Ezen összeget az egyes törvényhatóságok közt 

a tényleges szükséglet alapján a belügyminiszter 

osztja fel. 

17. §. Az 1875. év második felére közigazga- 

tási, árva- és gyámhatósági-költségek fele, a törvény- 

hatóságoknak ezen törvény 3. §-a értelmében az ál- 

lampénztárból fog kiszolgáltatni. 

18. §. A megyei törvényhatóságok tartoznak 

az ezen törvény értelmében kivetendő házi-adó össze- 

gét legkésőbb 1875 év april 1-ig a belügyminiszter- 

hez jóváhagyás végett felterjeszteni. 

A belügyminiszter által jóváhagyott háziadó 

az egész 1875-ik évre vettetik ki, s annak fele az 

adóhivatalok által azon arányban, a mint beszede- 

tik, a közigazgatási költségek fedezésére a törvényha- 

tóságoknak kiszolgáltatik, a másik fele az állampénz- 

tárba fizettetik azon költségek megtéritése fejében, 

melyeket az állampénztár ezen év első felében a 3. 
S. értelmében megszabott összegen felül a törvény- 

hatóságoknak előleg gyanánt kiszolgáltatott. 

19. §. Ezen törvény végrehajtásával a bel- és 

pénzügyminiszter bizatik meg. 

REFÖLD. 

Válasz a „M. P." 260. számának „Szivtelenség" 
czimű közleményére. 

Levelező ur elég merész nyilvánosan pozitiv 
tényekkel szembe valótlan és az egész érdekelt tör- 
vényhatóság tudatával ellentétes adatokat közölni azon 
boldogitó hitben, hogy azért, mert koholmányai 

nyomtatásban napvilágot látnak, azokat az olvasó- 

közönség - feledve multat s mellőzve az ész birálóké- 

pességét - valónak veendi. 
Ugy tünteti fel ezen törvénybatóságot, mint 

a hol pártok élesen elkülönitve állnak szemben egy- 

mással, s hol élesztik az egyetértést és a közjóllétre 
irányult együttes törekvést főlemésztő párttüzet egyes 

kortesek. Holott Háromszék törvényhatósága magán 
és közéletében jelenleg a pártoskodásnak nyoma 

sincs. 
A közgyülésekben az egyes határozatoknál, 

sőt azok előzetes vitáiban is mellőzve van min- 

den pártérdek, egyedül a törvényhatóság érdeke 
irányadó. 

Erről meggyőződhetett volna levelező ur köz- 

vetlen a legközelebbi közgyülésen is, midőn tőbb 

nevezetes kérdést jebb és baloldal mellőzve a párt 

érdeket vitatott meg és döntött el, jelesen épen a 
fölhozott lóbeszerzési alapból kért kölcsön kérdését 
is, midőn határozottan ki lett mondva, hogy tőr- 
vényhatóságunk elösmerve a Huszár családok tulajdon 
jogát a lóbeszerzési alaphoz nem érzi magát, - annak 
pusztán letéteményese lévén - hivatva arra, hogy a 
felett rendelkezzék s megtagadja a kért kölcsönt, 
sőt még azon alkalommal ugy mint több más elő- 

zetes esetben föliratot intézett a kormányhoz a jo- 
gos igénylők érdekében, s ime mégis akad egyén, 
ki elég merész egy egész törvényhatóság Ljogos és 
méltányos eljárásával szemben koholmányait szellőz- 
tetni. 

Igaza van levelezőnek, abban a jó hiszemben 

élek én is, hogy ezen törvényhatóság területén az 
aljas fogásokkal való korteskedésnek este lett, mert 
belátta e nép, hogy a puszta phrasisok nemm megtes- 
tesithetők s a haza sorsa agyrémekkel s dictiokkal 

jobbra nem forditható, s ép azért levelező ur irka- 
firkája is pusztában elhangzó szó. 

A mi a peresités, illetőleg a künnlevő követe- 
lések behajtására vonatkozó részét illeti levelező 
közleményének megjegyzem, hogy a magas kormány 
még 1872-ben elrendelte a pénzügyi ügyészség ál- 
tal folyamatba tett perek fölvételét s ha e tekin- 
tetben a törvényhatóság közegei által az élevü- 
lést megakadályozandó lépéseket tétet, hibáztatha- 

tó-e?! 
Meg vagyok győződve, hogy azon esetben, ha 

a szükséges lépések elhanyagollatnának s az állitó- 
lagos 30,000 forint egy párt év alatt 3000 ífrtra 
vagy még kisebb összegre devalvalódnék, akkor 
épen levelező ur lenne első, ki kérdőre vonna min- 

den tisztviselőt, miért nem teljesitette kötelmét s 

jogosan. 

Hogy mennyire estek neki a levelező által vé- 
dett népnek és teszik tönkre váratlan végrehajtá- 
sokkal, legyen elég annyi, hogy a lóbeszerzésigalap- 
nak perei az ötvenes és hatvanos években tehát 2 

évtizeden át, folyamatban voltak - a fizetésre uj meg 
uj határnapok engedtettek - de nagyon kevés egyén 
tett eleget kötelességének. 

Ezen rendszer beállta óta is már három éve, 

hogy uj meg uj fölhivások küldettek szét s az 

eredmény az, hogy 6 egyén törlesztett részleten- 
kint összesen 225 frtot, daczára ennek a mai 

r 

: 

15. §. Felhatalmaztatnak a megyei törvényha- 

a nagy világtengeren, Dél-Amerikában Ausztrália 

egyik részén és a főld déli sarkán. 

lönbőzőbb helyeken lehetett állomásokat választani. 

napig egyetlen egyén ellen sem foganatositott 
rehajtás. 

Ebből láthatja az olvasó közönség, hogy mek 
kora hitelt érdemel levelező előadása, ha 30,00 

frtból 3 év alatt 225 frtot hajtatott be 301 adó 
tól, akkor bizony kegyetlen neki esésről lehet m 
sélni. 

Vénus átvonulása a napkorong előtt 

1874. deczemher 9-én. 

(TFolytatás.) 

Kepler e táblák tanulmányozása alapján fölis 

merte, hogy a naptoz legközelebb levő két boly 
Merkur és Venus át fognak a nap előtt vonulni 
pedig Merkuor 1631. nov. 7-én, Venus meg 1 
decz. 6-án. Ez volt az első eset, melyben a csill 
gászok figyelme az átvonulások észlelésére fel 
vatott. 

Csak egyetlen csillagász, Gassendi Párisban, 

észlelte e nevezett Merkur-átvonulást, és igy Kep- 
ler még megérte azt az örömet, hogy számitásait 

magától a természettől is igazolva látta. (Kepler 

meghalt a Merkur-átvonulás után 8 nappal, 1631 

nov. 15-én) Gassendi a Venus átvonulását is leste 
több nappal a megjósolt idő előtt és után, de sem- 
mit sem vehetett észre. Ezen átmenet tartama 3 

óra 22 percz volt; és kezdődött reggel 3 óra 7 percz 
párisi időben, végződött 6 óra 29 p. szintén párisi 
közép időben; e napon Párisban a nap felkelte 7 ó. 
54 p. időre esett, tehát az átvonulás bevégződése 
után 1 ó. 25p.-czel, miből megérthetjük, miért nem 
láthatta Gassendi a Vénust a nap előtt minden igye- 
kezete daczára sem. Az egész átvonulás látható volt, 

A kőövetkező átvonulást Keplet nem számitot 

ki, ámbár táblái erre elég alkalmat nyujthattak vol- 
na. A következő 1632-ik évben egy Lansberg ne-ü 
protestans pap adott ki táblákat a bolygók mozgá- 
sára vonatkozólag, melyeknek jóságáról a szerző 
annyira meg volt győződve, hogy „örök érvényünek 
nevezte, - de rövid időközön tul a csillagászvilág 

„örök érvénytelennek" találta. Egy kis változás a 
szerző által adott czimen minő nagy különbséget 

tesz! Később Harrox Angliában egy évkönyvet sz 
mitott a fentebbi tábla alapján az 1839-ik évre s 
azt találta, hogy ugyanazon év deczember 4-én a 
Vénus látható kell hogy legyen a nap előtt. Törté- 
netesen nagy bizalommal volt számitásaira, figye- 
lemmel vizsgálva a kijelölt időben a napot s kere- 

sése közben félóra multán a Vénus csakugyan a 
nap elé lépett. Harroxnak annyira nagy volt öröme 

e jelenség főölött, hogy ott hagyta a napot, Vénust 

észlelet nélkül, elhaladt néhány angol mértföldre 
lakó Crabtrec barátjához, ki szintén csillagászattal 
foglalkozott, hogy őt is tudósitsa e rendkivüli tü 
neményről, Crabtrec e figyelmeztetés folytán szintén 
a napra nézett, ő is megpillantotta Vénust. És ezzel 

be volt végezve a második Vénusátmenet észlelete 
is. A tudományos világ számára mindkettő befolyás 

nélküli szemlélée volt csak. 

Az ilynemű átvonulások jelentőségének fon- 

tossága csak akkor ismertetett föl, midőn Halley l 
Ödön, a 18 ik század egyik legnagyobb mathema- 
tikusa, hires csillagász és tengerész, megmutatta a 

módot, miként lehat a Vénus-átmenetek észleléseiből 
a nap paralaxisát meghatározni, azaz, ama szőg 

nagyságát, mely szőg alatt egy a nap középpontjá- 
ban levő észlelő a föld félátmérőjét látná. Ezen 
szög ismerete által ismeretes a nap távola is fől- 

dünktől. Halley egyszersmind hét bekövetkezendő 
átvonulást számitott ki, egész a 2117-ki évig. 

A harmadik átvonulás 1761 ik évre 
Már a tünemény bekövetkezése előtt készületeket 

tettek az észlelésekre, azonban az eredmény t 
sem volt kielégitő pontos, részint az észlelők cse- 

kély száma miatt, 
tonságnál fogva, mely szerint az akkori csillagá- 
szok az első és utolsó érintést Vénus bolygó lég- 
köre miatt a kellő időben nem tudták pontosab 

észrevenni. 

A negyedik átvonulásnál kedvezőbb volt az al 
kalom; e tünemény 1769. évre esik. Minthogy az 
észlelési állomások egymástól igen távol estek uk 
ra és délre, igy az állomások tartamai közt is nagy 

volt a különbség, mely körülmény igen jó befolyás- 
sal van az eredményre. Az észleléseknél csaknem 
minden mivelt nemzet részt vett, részint támogatá- 

sával, részint csillagászaival, minél fogva a legkü- 

á
.
 

A londoni királyi tudományos akadémia észlelőket 
küldött a király parancsára és költségére Éjszak-A- 
merikában, Madrasba és Otaheitibe. Cook föld kőö- 

rüli utazása tudományos expeditioval volt egybekötve, 

melynek feladata volt az átvonulást észlelni. II. Katalin 
orosz czászárnő több csillagászt hivott ba Oroszor- 
szágba Németországból és Svájczból, 

ges eszközökkelis el látott, miket Párisban és London- 
ban csináltatott. A legtöbb észleletek Oroszországban 

történtek, minthogyitt az egész átvonulás látható volt. 

Francziaországban XV. Lajos, ki nagy barátja volt 

a csillagászatnak, rendeletet adott Choiseul minisz- 

ternek, hogy expedítiót nevezzen ennek folytá 

résziut meg ama csekély biz- 
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etindiába. A dán kormány Hell Miksa csillagászt 
a hazánkfiia), a bécsi csillagda igazgatóját küldötte 

Saját költségén Wardsoeba. A svéd király által kül- 

4dött észlelők állomási helyei Cajanneburg, Upsala és 

Abo. Összesen 38 állomásról történtek észleletek és 
általában kedvező eredménynyel. Csak nehány észle- 

lő volt föltartatva rosz idő által, ezekhez tartoztak 

PPeictet (Umba), Call (Madras) és Legeutil Pondy- 

ceheriben. Ez utóbbi esete szerfölött eredeti. Legentil 

már előbb 8 évvel kiment hazájából az 1761-ki át- 

vonulás észleletére, azonban kedvezőtlen körülmé- 

nyek miatt nem észlelhetett. A kedvezőtlen körül- 

mény abban állott, hogy háboru ütött ki a franczi- 

ák és az angolok között, Legeutil fianczia lévén, a 

szigetet pedig angolok tartották hatalmukban, s igy 

nem engedték őt a partraszálini, hullámokon libegő 

hajójáról a tüneményt nem észlelhette, csak mint 

szemlélő nézte a Vénus átvonulását. Ez idő mul- 

tán nem tért vissza, ott maradt Manillában állomá 

sán, hogy bevárja az ezután 8 évvel bekövetkező 

I769-iki átvonulást. Mindenáron észlelni akart. Mi- 

kor ez utóbbira vonatkozólag az expeditiók elindul- 

tak helyeikre, Legeutil parancsot kapott a franczia 

kormánytól, hogy elhagyva Manillát, foglalja el Pon- 

dicheryt, mert ez kiváló fontossággal bir. Legeutil 

elutazott kijelölt helyére; az észlelet napján győ- 

nyörü szép volt az idő, - az első érintés előtt fel- 

hő borult a aap elé és ott ült egész az átvonulás 

tartamáig, ezután elvonult; az idő ismét mint előbb, 

gyönyörű szép maradt. Legeutil 9 évi várakozása- 

tán sem láthatott semmit; Pondicheryből vissza- 

térve Manillába, hirül vette, hogy Manillában ma- 

radt két ifju segéde az egész jelenetet észlelhette. 

Már a következő 1874-dik észleletet 105 évig nem 

rolt kedve bevárni, haza jött. Ezen negyedik átvo- 

nulás eredménye szerint a földnek naptóli középtá- 

vala 20 millió mértfőld. 

És ezzel elértünk az ötödik átvonuláshoz, mely 

f év deczember 9.én nehány nap mulva fog bekö- 

vetkezni. Eddigelé még egy átvonulás sem volt an- 

nyira kedvező, mint a jelen évi, -- mert az ilyne- 

mű átvonulás ideje rendesen junius vagy deczember
 

hónapokba esik; a mostani deczemberben történik, 

tehát Venus és a nap közelebb vannak földünkhőz, 

látszólagos átmérőjük s igy az észlelendő egyes át- 

ronulások tartama is nagyobb, mint különben judi- 

usban volna, mi az eredményre jelentékeny b
efolyás- 

sal van. Az egész átvonulás látható Ázsia 
keleti és 

déli részén, Japánban, Chinában, Kelt- és Hátsó-ln- 

diában, Tibet, Mongolo szágban, Borneo, Celebs, Ja- 

va, Sumatra, Ceylon, Phylippini szigeteken - stb. 

Továbbá még Ausztráliában, a föld déli sarkán egész 

a Túűzfőldig, ép igy a világtengeren Ausztráliától 

keletreeső több szigeteken. 

Az első érintés látható Kamtsatkábanés Kam- 

tsatkától északra Tsuku-föld egy részén, több szi- 

I geteken, a világtengeren és ÉszakAmerikában Alah- 

ka féisziget legéjszakibb fokán. 

A kilépés napkeltével vagy ezután észlelhető 

nyugati Ázsiában, Arábiában, Siriában, Kis Ázsiában, 

keleti Oroszországban. Török- Gőrög-, Lengyelor- 

szágban, Galicziában, Magyarország kéleti részén, 

Erdélyben, Olábországban, Bosniában, Dalmátiában 

és a Közép-tenger keleti részén fekvő szigeteken. 

(Vége köv.) 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten nov. 23. 10 ó. 40 p- d. e. 

Érkezett, nov. 23. 11 ó. 10 p. d. e. 

AAvidéki takarékpénztárok con-
 

gressusa tegnap elfogadta a szöv
et- 

Kezés tervezetét, kérvényt intézett 

a képviselőházhozaz uj adók ellen. 

Királyunk tegnap a román congres- 

sus küldöttségét fogadta, azután 

Becsbe utazott Károly Ferdinand 

főherczeg temetesére. 

Kolozsvár, november 23. 1874. 

, - A felséges uralkodóház fájdalmas vesz- 

teséget szenvedett, mely kétségkivül az ősszes haza- 

E fiak szivében a legbensőbb részvétet fogja előidézni 

I1" Károly Ferdinánd főherczeg ő cs. fensége, mint tá- 

vriratunk már jelenté 56 éves korában Seelowitzban 

meghalt. Az elhunyt főherczeg 1818. julins 29-én 

született s második fia volt Károly Lajos János 

; főherezegnek, a hires hadvezérnek, öcscse Albrecht 

/ zasságra Erzsébet főherczegnővel, dicső emlékü Jó- 

zsef nádor leányával. E házasságból négy gyermek 

zületett: Frigyes, Mária, Károly és Jenő. A boldo- 

gult főherczeg lovassági tábornok, továbbá az 51. sz. 

cs. k. sorgyalog-ezred tulajdonosa, és a 11. sz. orosz. 

m ece. dzsidás-ezred főnöke volt. Azon részvét:, melylyel 

Aanemzet az uralkodóház gyászában mindenkor osz- 

tozik, legyen vigasz s enyhitse némileg az özvegy- 

gyé lett Erzsébeth főherczegasszony nagy fájdalmát; 

az elhunyt porai pedig nyugodjanak békében ! 

- Bécsi táviratok szerint ő felsége az ágost. 

ffőherczeg ő fenségének. 1854. april 18-án lépett há- 

hitv. egyháztanács elnökének, Zimmermann András- 

nak, nyugdijaztatása alkalmából a Ferencz-József- 

rend csillagos középkeresztjét adományozta s helyébe 

a szász nemzet volt grófját, Schmidt Konrádot ne- 

vezé ki az ev. egyháztanács elnőkévé, az osztályta- 

nácsosi cezimet adományozván neki egyidejüleg. 

- A vallás és közoktatási m. kir. minisz- 

ter - mint a „Nemere" irja - közegei által meg- 
győződvén, hogy a brassói szászokkal, a magyar nép 

érdekében bajos valamire menni, elhatározta hogy 
Brassóba a belvárosban egészen kormány költségen 
egy 6 osztályu fiu és 6 osztályu leányiskolát fog épit- 

tetni, jó tanitókkal ellátni és fentartani, és épen e 

fennebbihez hasonlót Bolonyába E tanodákat egy 
kinevezett bizottság fogja létesiteni, hogy minden 
szász befolyástól mentve lehessen. - A terveknek 

egyrésze már kész a miniszteriumban, ugy szintén 

a hosszufaluii felsőiskola érdekében a tanoda épület 

megvétele iránt a lépések megtétettek. 

- Interpellatio Kolozsvár város tekintetes 

polgármesterénez A nagy hangu igéretek között, 

melyekkel a közel mult városi választások alkalmá- 

val a kortesek szavazatainkat megszerezni igyekeztek, 

ott találtuk a mezei utak és kútak czélszerü kijavit- 

tatását is, melyek Kolozsvár határán tudvalevőleg 

inkábbel vannak hanyagolva, mint bármely rosz falu- 

ban. Ugy tapasztaljuk azonban, hogy sok egyebek 

között az erre irányult kortesigéretek is csak igére- 
teknek maradnak, holott magának a polgármester 

umnak is birjuk erre nézve készséges biztatásait. A 

külvárosi birtokosok ugyanis már kérvényt is nyuj- 

tottak be e tárgyban a tanácshoz, tudtunkkai a vá- 

rosi bizottságban is felszólalás történt s a tekintetes 

polgármester ur szives volt nyilvánosan megigérni, 

hogy czélszerű intézkedéseket tesz s mi ez intéz- 

kedéseknek maig sem Játjuk nyomát. Az őszi esős 

idők beállottak s járhatatlan utaink még járhatat- 

lanabbakká lettek, külvárosi utczáinkon pedig nem 

hogy gyalog, de még szekérrel sem lehet járni; 
másként van ez bezzeg a belvárosban; már pe- 

dig adónkat, mi is csak be kell hogy fizessük, mi 

is érdemelnénkegy kis figyelmet; tisztelettel kérdjük 

tehát a tekintetes polgármester urtól, szándékozik-e 

határozott igéretét teljesiteni? és ha igen, mikor? 

Több földmives. 

- Jókainé asszony első vendég-játéka szom- 
baton folyt le bérlet-szünetben, a mi a közép- s al 

só páholy:sorok hézagain jóformán meglátszott, mig 

a többi ülő- s az állóhelyek egyig el valának fog- 
lalva. Az üonepelt művésznőt első kiléptekor nehány 
igen szép koszoru s riadó taps fogadta, mi, a most 

ritka erővel, teljes öntudatossággal és keresetlen mü- 
vészettel sikerült találkozási jelenet után még zajo- 

sabban ismétlődött, sokszoros kihivásban részeltetvén 

a magyar tragikai szinművészet első megteremtőjét. 

Ama fényes mult, mely Jókainé asszony mögött áll, 

utját állja tollunknak, hogy mi ereszkedjünk birá- 

latába s itt csak többi szinésznőink figyelmét hivjuk 

föl a kedvező alkalomra, mely im Jókainé asszony 

szereplésében kinálkozik, egy rövid előadásból több 

tanuságot merithetvén, mint a mennyit saját tétova 

tapogatózásaik évek alatt nyujthat. Bizony Németi 

Iuma asszony is sokkal jobban szolgálja vala saját 

érdekét, ha nem épen most választja szamosujvári 

vendégszereplésének idejét s az igazgatóság tudva 

Jókainé asszony jövetelét, menthetetlen hibát köve 

tett el, hogy e vendégszereplést most megengedé. Ha 

ezt nem teszi, nem kell vala Erzsébetet Kovács Gyu- 

láné asszonytól látnunk. Sir Mortimert és Pauletet 

Kovács és Mátrai játszák kitünő sikerrel, Burleigh 

lordot Szentgyörgyi hidegen, a leicesteri grófot Krasz- 

nai, szokott készületlenségével; hát Szacsvai babé- 

rain pihen? Még eddigelé vékony lehet az a párna. 

- fJókai Mór a kolozsvári „egyetemi körő- 

ben. Jókai Mór, ki pár napig vendége volt városunk- 

nak, szombaton este az egyetemi ifjusági körbe is 

ellátogatott. A nagy számu egyetemi polgárság lel- 

kes éljenekkel fogadta szeretett vendégét, kinek meg- 

mutattatván a kör helyisége, kisded könyvtára, hir- 

lapjai, helyet foglalt az őt környező ifjuság körében, 

érdeklődéssel tudakozódott az egylet viszonyai iránt 

s megnyerő keresetlen nyájasságával meghóditott 

mindenkit, kik beszélgetését hallhatták. Mintegy fél- 

órai ott időzés után lelkesült éljenek közt távozott a 

kőör termeiből. 

- Dicséretes mozgalom indult meg az egye- 

temi polgárság kebelében a városi közintézetek pár- 

tolása, illetőleg az azokba való tömeges belépés iránt. 

Az ifjuságnak tegnap tartott közgyülésén, megállit- 

tatván az „egyetemi kör" ez évi költségvetése, a kör 

választmánya inditványt tett, hogy az ifjuság, fel- 

hagyván eddigi közönyös magatartásával, igyekezzék 

részt venni városunk sociális mozgalmaiban, s vegye 

igénybe azon kedvezményeket, melyeket több közin-
 

tézet az egyletnek nyujt. Az inditvány mellett egy 

meggondolatlan felszólalás kivételével átalánosan pá
r- 

toló nyilatkozatok tétettek s az előterjesztett aláirá- 

si iveken a tűzoltó-egyletbe, a torna-vivodába, a ko
r- 

csolya-egyletbe és egy egyetemi zenekar alapitására 

számos aláirás történt. 

Dr. Koch Antal egyetemünk tanára, a 

magyarhoni főldtani társulat e hó 25-én tartandó 

ülésében felolvasást tart: „Adatok Kolozsvár vidéke 

földtani képződményeinek ismeretéhez" czim 
alatt. 

A kolozsvári zene-konservatorium rend- 

kivüli nagy egyházi hangversenye, Mendelssohn Bar- 

tholdy hirneves „Paulus" oratoriuma teguap délután 

3 órakor adatott elő az ev. lutheranusok templomá- 

ban. A klagsikai zeneköltészet ez örökbecsű, gondo- 
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latban és szépségben egyaránt meglepó terméke va- 
ban méltó előadókra talált a közremüködő konzerva- 
toriumi tagokbau, a jeles énekesek és énekesnőkben. 
Megtetszett az előadáson, melyről lapunk holnapi 
számában hozunk részletes birálatot, hogy konserva- 

toriumunk derék igazgatójával Pichlerrel élén min- 

dent elkövetett a nagyszabásu zeneköltemény minél 

gondo abb előadásbaa való bemutatására. És e törek- 

vését a szó legszebb jelentésében siker is koronázta. 

Mit ér azonban, ha a szellemi diadal nyomában nem 
jár anyagi elismerés, s ha a valódi érdem méltány- 

lása e lelkes zene-intézetünk csak kis számu pártoló 

körére terjed ki. Pedig a czél, melynek javára ez 
előadás tiszta jövedelme szentelve volt, zene-konser- 

vatoriumunk anyagi segélyben való részesitése, való- 
ban több részvétet érdemelt volna a műpártoló szép 

hirében álló közönségünk részéről. Hogy ily viszo- 

nyok közt konservatoriumunk tagjai buzgalma nem 
száll, hanem időről időre emelkedik, azt csak pá- 

ratlan műszeretetőknek lehet tulajdonitani, mely jobb 

napok reményével kecsegteti a klassikai zenészet e 

bátor, csüggedetlen bajnokait. Vajjon csakugyan be- 

következnek-e jobb napok, vagy illusiojuk szines 

fátyola széthull, mielőtt a nemes czélt, conservato- 

riumunk virágzatra emelését, megvalósitották volna, 

nehéz lenne megmondani. A tegnapi előadás mio- 

denesetre páratlan élvezetet nyujtott, melyért Pichler 
a conservatoriumi tagok, Ováryné Vikol Póli ur- 
hölgy, Kordin Mari k. a., dr. Vályi Gábor és Bodor- 

fi Henrik urak, egyen-egyen méltán osztoznak a si- 
kerben. Egyet azonban lehetetlen méltó megróvással 
nem illetnünk s ez: a legtisztább magyar város 

magyarságának teljes ignorálása. Pichler 

Bódog ur, ha jól tudjuk, a magyar állam részéről, 

zene-tanulmányai folytatására, közelebb segélyben 

részesült; a zene-conservatorium évi segélyét váro- 
sunk 400 írtról épen az idén emelte 1000 frtra; 

a müködő tagok nagyrésze szűletett magyar s ime 
mégis minden lépten nyomon a germanisatio tényeit 
kell e körben szemlélnünk. Im, Paulus szövegét ma- 

ga a conservatorium nyomatja ki magyar nyelven is, 

és mégis Hermann nyelvén kelle tegnap az előadást 

végighallgatnunk s Pichler ur mult évi zene-estélyei 
is tulnyomóan németek valának. Semmi szavunk el- 

lene, ha e nemzetiségek saját körükben a 

magok nyelvét használják, de egy magyar város ma- 

gyar műintézete annyi tisztességet csak megérdemel, 

hogy ne legyen kénytelen minden lépten-nyomon szé- 

gyenletes hátratételben szenvedni. 

-A helybeli gyermekkert társulat igaz- 
gató választmánya holnap délután 5 órakor a „Hi- 

telbank" helyiségében ülés tart. 
- Hymen Biró János okleveles gyógyszerész 

tegnap délután 4 órakor vezette oltárhoz társas kö- 
reiuk egyik szép hölgyét, Czecz Tinka kisasszonyt. 

Az esküvő fényes násznép jelenlétében a helybeli 
plébániai templomban ment végbe. Áldást kivánunk 
az ifju pár e szép ífrigyére ! 

- HBalálozás Gáll Ödőx, helybeli volt keres- 
kedő e hó 21-én tüdőlobb következtében élete 31-ik 

évében jobb létre szenderült. A jellemes és tevékeny 
férfin hamvait tegnap pályatársai közrészvéte mel- 

lett kisérték örök nyugalomra. 

- Alsó zathurcsai Zathureczky Ilona, sz.- 
gericzei Jakab Gyuláné saját, ugy férje és kiskoru 

fiai: Gyula és Lajos nevében, és Zathureczky Bertha 

szomoruan tudatják: hogy édes anyjok, illetőleg na- 

pa és nagyanya özvegy zathurcsai Zathureczky La- 
josné gyula fehérvári Farkas Mária élte 52-ik, 
özvegysége 19-ik évében, hosszas szenvedés után, 

folyó évi november 19-én d. u. 2 órakor Homorod- 
Szentmártonban jobblétre szenderült. 

- Kisfaludy Károly halálának e hó 21- 

én volt 44-ik évfordulója. Az uttörő magyar iró 

hamvait jelző emlékkövön az idén is ott diszelgett a 
virágkoszorua. A sir eltemeté porladozó tetemét, de 
emlékét évről évre megőrzik az unokák. 

- Hogyan él Kossuth. Kossuth Lajos 

magánéletéből Semere Miklós veterán költőnk, ki 

csak e napokban tért vissza ifjukori s huszanhat éve 

nem látott látogatásából, sok és igen érdekes rész- 

letet beszél el, melyek a „Vasárnapi Ujság"-ban 

közöltetnek. Kossuth jelenleg Turin mellett, Barrac- 

cone di Colegno-nak egyik mezei nyaralójában lakik, 

mely Colegno helységhez mintegy negyedórai, Tu- 

rinhoz pedig vasuton husz percznyi távolságra esik. 

A nyaralót Kossuth csak nemrég vette nyolczezer 

forintért. Az egész telek mintegy két-három köblösre 

terjed, s hosszudad négyszöget képez. - Mindjárt 

a kapu bejáratnál áll egy kis, egy emeletes lak, 

melyben Ihász Dániel, Kossuth e régi társa s szám- 

kivetésének hü megosztója lakik; mig a Kossuth háza 

beljebb van, a telek hátulsó részében, a gyümölcsőös- 

nél, Az apró tornyocskák, melyek kivülről az épület 

koronáját, tulajdonképen pedig a másod emeletet 

képezik, olyan külsöt adnak neki, mint egy kis pa- 

lotának. E toronyszobák egyikében szokott Kossuth 

a csillagok járására figyelni, s a világrend égititka. 

iban elmerülni. Szemere Miklós e házat egy derül- 

tebb őszi reggelen emlékül lerajzolta. - „Mit csi- 

nálsz?t - kérdé Kossuth Szemerét, midőn épen a 

képen dolgozott. - Látod! - felelé Szemere - 

emléket akarok hazavinni. „Nem, barátom, ne tedd 

azt, - volt a válasz. - Igy is halommal kapom 

a leveleket, melyekben egyik-másik hazánkfia segélyért 

folyamodik hozzám, vagy arra kér, hogy téritsem 

meg neki a kárt, a mit a forradalmi papirpénz ál- 

közolebb tudta meg, gyönyörű ibolyákkal diszitet 

név áll: Kossuth ! 

-. - 5 % Nenmzeti kölcsön 74 65 írt 18 

tal veszitett. Azt hiszik, gazdag e ber va yol 
még ha eházat, mely elég csinos, meglátják ? 14 1 
suth nemrég egy magyar nőtől,' kinek nevét cs 

horgolt takarót kapot. A gyengéd ajándékot a k 
vetkező sorokkal köszönte meg: „A pompás takarót 
hervadhatlan ibolyával nagy becsben tartom. Rajta 
fog kezem nyugodni, mikor meghalok, ha ágyamba 
halok meg. Örvendek, hogy végre szabad leirnom 
szót: köszönöm, melytől szigoruan eltitott eddig 
becses adományt kisérő jegyzék. Legyen szivesen f 
gadva szives köszönetem s a régmult nagy ídők kis 
emléke, melyet hozzá csatolok. Barraccone, octob. 
28. 1874.4 A névjegy másik oldalán egyszerden e 

- Rózsa Sándor kegyelmet nyert. A Sze- 
gedi bünperek tárgyalása alkalmával ujra hálálra 
itélt Rózsa Sándor a ,P. LI.4 értesülése szerint, ke- 
gyelmet nyert; büntetése élethossziglani sulyos 
tönre változtattatott. 

- Erdőpusztitás Éjszakamerikában. 
egyesült északamerikai államokban, a fafogyaszt: 
oly nagy, mint egy országban sem a világon. - 
vasutak maguk 100 millio slippert hasznalnak fel, mely 
minden 7 évben megujittatik és fiatal fákból készi tetik. A gózmozdonyok naponkint 20.000 öl fát fo- 
gyaztanak; ehez járal még a keritésekre használt 
fatömeg, mely igen nagy lehet, mert az egyesült ál- lamokbeli keritések összes értéke 1800 dollárra van 
felvéve, ezek tartozási költsége pedig 98 millió dol- 
lárra. Miután pedig továbbá az egyesült államokban 20 millió ember faházakban fakik, és ezek faszük- 
séglete napról-napra nő, ennélfogva igen világos, ho 
a fakészletnek roppant mértékbe n kell fogynia annál 
is inkább, mivel semmi sem törtéunik, a mi az után- 
növekedést biztositaná. Azért a kormány azon igérete, 
hogy a földet, melyet valaki fával jbeültet, az ill 
tőknek ajándékozza, nem fog senkit sem ösztönözni. 
Még mai napság, leégetnek egész erdőterületeket, hogy 
föld telknsittethessék. Megbizható számitás szerint az i 
módon leégetett erdők területe az 1860-1870 idő- 
közben 5-6 millió holdat tett, mely összeg ezen idő óta évenként 1 millio holddal szaporodott. A 
statistikai adatok mutatják, hogy a fafogyasztás éven- 
ként 257-al nő, Wiskonsinban a m. évben 1000 mil- 
lió köbláb fát vágtak - a kaliforniai tengerpart 

séget. - Ugy veszik fel, hogy évenként 8 millio hold erdő irtatik ki. Ez ideig az erdészeti tudomány 
terén az egyesült államokban mi sem történt; a 
congressus ez irnybani rendeletei foganatosittatna 
és ha az egyes államok, testületek, ezen állapot meg. 
szüntetéséhez erélyesen hozzá nem látnak, akkor 
nem csak az éghajlat lesz roszabb, de a föld is ter- 
méketlenebb, és a folyóvizek is kisebbek lesznek, ső 
az államok némely részében szükség lesz arra hogy 
fa importaltassék. 

98 

KÖZGAZDASÁG. 
Árjegyzék. 

- A maros vásárhelyi piacz árai novembe 
hó 19 ről 1874. Tisztabúza 3 frt 80 kr, Rozs 2 f 
46 kr, Elegybuza 2 frt 84 kr, Zab 1 frt 50 kr 
Széna 2 frt 15 kr, Alomszalma 70 kr, Zsupsznlm: 
80 kr, Fa nem usztatott 10 frt 60 kr, Fa uszt 

kr, Konybaliszt 12 kr, Rizs 24 kr, Gyöngykása 28 
kr, Borsó 14 kr, Lencse 17, Paszuly 12 kr, Kö ; 
24 kr, Burgonya 1 írt 65 kr, Disznózsir 60 kr. 

Kölcsön 109.75. Bankrészvény 996 Hitelintézeti- 
rószvények 236.25 London 110.251ft. st. Ezüst 104. 
Cs. kir. arany 5251/,. Napoleondor889.1/7/. 

! Urbéri kötvények: Magyarországi 78 
mesi 77.25 Erdélyi 74.90 Horvátországi 79.50 

Felelős szerkesztő: Szasz Eel 

Nyilttér. 
PERL fogorvos 

Lakik b.középu teza b, 

kisegitő pénztár tőszomszédságában 
emeleten. 

Átutazók egy fogat egy óra ala 

egész fogsort egy nap alatt nyerhetn 

Jobb az igérvénynél 
deti sorsjegy s még sem drágább 3 fori 
czárnál Haas A. és társa üz 
burgban.



A kolozsvári kir. törvényszék telekkönyvi hatósága részéről közhirré tétetik, 

is Kölozevári ev. re főtanoda felperes javára 500, 500, 100 frt. tökék és 

u kaik erejéig Demjén Katalin, Zsuzsánna, Mária és Anna alperesektől lefoglalt és 

frtra becsült, a kolozsvári 636 számu tjkben A F 1. rend és 36. 37. helyr 

sz. a. alperesek közös tulajdonául felvett beleő.királyutczai 28 számu házastelek és 

tert IS7A december-hó 22. esetleg 1875 janmár hó 22 mapjának 
mindemkor reggeli 9 órakor ezen telekkönyvi hatóságnál végrehajtási ár 

verésen el fognak adatni. 
Kikiáltási ár a 9088 frt. becsérték, melyen alúl az első árveréskor nem fog 

eladatni; a venni szándékozók tartoznak az árverés előtt a kikiáltási árnak 1070-át 

a kiküldött biztos kezéhez készpénzben előre lefizetni, mivel addig nem árverelhet- 

nek és ez alól csak a felperes van kivéve, ha vevő szándéka nyilvánuland, a fize- 

tési módozatokra vonatkozó s többi árverési feltételek a szokott hivatalos órák alatt 

a telekkönyvi irodában mindenkor megtekinthetőök. 
Egyuttal a telekkönyvi hatóság székhelyén nem lakó hitelezők felhivatnak, 

hogy a vételár felosztása alkalmával leendő képviseltetésök végett megbizottat ren- 

deljenek, s azokat ide jelentsék be, minthogy ellenkezö esetben hivatalból kineve- 

zendő gondnok által fognak képviseltetni. 
fégre azok is, kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni, vagy más igényt, avagy 

elsőbbségi jogokat érvényesithetni vélnek, felhivatnak, hogy igény kereseteiket ezen 
hirdetmény közzétételének utolsó napjától számitandó 15 nap alatt elsöbbségi be- 

jelentvényeiket az árverés kezdeteig benyujtsák, különben azok a végrehajtás folya 

mát nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére lesznek utasitva. 

A kolozsvári kir. törvényszék telekkönyvi hatóságának 1874. oktober 28-kán 

tartott üléséből. 
BIRÓ PÁL, elnök. TODORFFI, jegyző. 
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Nem kell többé Csizma-fénymáz 11 
Ausztria Magyarországra nézve cs. kir. kiv. szabadalmazott 

egyetemes salon-tűkör-zsirmáz , 
. .. C r C á á űúri és hölgyezipők, valamint lószerszámok számára. 
Alólirtnak sikerült végre egy csizma mázt feltalálnia, a mely által a csizma-fényesités 

merőben feleslegessé váik. Csak ecsettel kell a csizmát benázolni, s nehány percz múlva 
mélyfekete fényt kap. A bőr legkevésbé sem szenved alatta, sőt épen lágy, síma és vízhatlan 
lez. 1, 2 és 3 írtos palaczkokkal szolgál 

Gronár János utódai 
bizományi, szállitási és ügynökségi űzlete 

Bécs, Kohlmarkt S sz. a Daum kávéházzal szemben, az udvaron balra. 
A bőr tartására és lágyitására legjobb 

csizmakenőcs a világon az 

oeresz bér-olaj. 
Ezen olaj a legjobb szer gyanánt ismeretes a csizmabőr és lószerszám lágyan és állan- 

dóan tartására; a hol csak használták, mindenütt valósággal meglepő sikert mutatott fel, mert 
rövid használat után a legavultabb bőrt is lágygyá és vízhatlanná teszi. Nem kellene ezért 

ez orosz bőrolajnak egyetlen háztartásban, gazdaságnál sat. hiányoznia, mert hiszen nagyon 
fontos minden ló- és lószerszám tulajdonosra nézve, hogy szíjanyagjai lágyak és simák 
legyenek. 

Egy üveg ára 60 kr. és H frt. 

a Vidéki megrendelések postai utánvét mellett azonnal teljesittetnek. 

a Nagyban vásárlásnál ármérséklés. 
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Diese Kreuzer-Annonce 
etveif, bafi jeber Eoncurren; bie Gbite geboten ijt; trogbem, bafbiestvtifet 34 unerbört biligen Bretfen angetünbigt, 

ffinb piefelben bod) in ber Sánalitat über alle Erwartung befriebigenb. e 

r. 5 Gtüd gute Stablfebern. 6 fr. Cin Cigarrenzgmider 10 unb 20 fr. felne Epazierítöte. 
1 Ir. 2 Stüd eberbülter. 5, 10, 20, 30, 40, 50 fr. Bérfdie: 5 fr. (Ein Baar grofe ftarfe ferren- 
i. 1 Stüdt Édreibtbete. benartige (Segenfítanbe, 3u (Sejdjenten foden. 

2, 2, 5 fr. verfdjiebene parfiuirte geeignet für Damen, Herren, táb 5 tr. EinBaar grofe ftarfe Damen- 
Bimerfenermerte. djen unb naben. í Etrümpfe. 

fr. ein staffeelöffel ausetall, vere G fr. Gin Dutenb todenidler ans 25 tr. 1 Baar Smirnhanbjóule für 
filbert. gutent eber. Damen. ert. 

6tüd feine Zoilettezéeife. . *5 fr. (Ein Batbriemen aus eber. 
. 1 praftifdjer Sdfüffelhalter. a5 fr. ECin Beítet, Mefjer u. (Sabel. 

15 fr. (Cin lacon feineg Barfim. 
15 fr. Einlacon edtes *ölnerivafjer. 
15 fr. Gine feine Edeere. 
20 r. Cin Baar Bmirufanbfóute 

für erren. 
20 fr. Gine »lafjóe flüffigen Cetm, falt 
é gebraudjen. 

20 fr. Gine arofe Sugfarntonita. 
20 W. (in Brobforb aus Drabtt. 
20 fr. Gine topfbirfte, gutesualitat. 

s fr. Gine inberubr (ammt gette. 
10 fr. Einefeine Serren-Geibenmafde. 
10 fr. Ein feinez 9totizbud famint 

galenber. 
10 fr. Eine Sdadtel mit 12 Stüdt 

feinen arben. 
10 fr. Cíne edte Tteerfanut-igar- 

renfpige. 
10 fr. Cine feine GSarnitur, Brojde 
unb hrgebünge. 

10 fr. Ein 3Tacon feinít parfünirtes 
faaröl. 

tt. 1 
tr. 1 
fr. 1 Einfnierbitríte. 
fr. 2 Büdjel feines Sapanna-Ei- 
garren-Bapier. 

tr Gin Batent-Gul- unb anb- 
főubnöpíler. 

fr. 1 JabirzSummi. 
tr. Gin elviger Stalenber. 
. Gin feines Rotiz6bud). 
U. 1 Stüd feines GSiégellat mit 
sBobígernd. 

1, 

3 

23 

.
 
e
.
 

s fr. eine Bfedtaffe. 10 mr. Gine Sdeerfette. 20 fr. Cine *Iobfang-tafdóine. 
Ir. ein feines Eajden-yenerzeng, mit a0 fr. Gin Wufítedtantm von Büffel- 20 tr. Ein ajdenthermometet, gut 

öadshölzden gefült. born. regulirt. 
r, ein 
tinte. 

mr. eine eleg. Bbotograpbieralme. 
cin yarbentafiel mit 12 arben 

Binfet. 
. Gine Elfe eunte. 

a fr. (Ein perfilberter Gingerhut. 
5 tr. (Cin sEafdjenjpieget. 
5 r. Cine Munbbarntonifa. 
5 tr. GCin Baar Strumpfbánber. 
5 tr. Ein Gyeistöffel aus etall, 

et 

5 tr. 
5 t. 
5 

acon SBiener yortídritts- 20 fr. Gin pratt. anbjóubbebner. 
20 fr. Gine feine afdenbürte jammt 
Samm unb Spiegel. 

20 fr. Gin Baar 

20 ezetet teg optijjes Bernzeb .in gutes optii 
eine Biertelmeile Sebfraft. . 

20 fr. Gin gutes engi. afirumeffer. 
20 fr. 1 aar ftorfe lange Danten- 

ftrümbpfe. 
20 fr. (Ein bübfes Rattifjen zum 

Sdrautben. 
20 fr. 1 Baar Hofentröger. 
25 fr. Ein ganzes Befiet: Meffer, 

10 fr. Cin gutes Gdlot für Roffer. 
10 . Gin ajat gBienek unb 

franzöfijdjes %tat. 
10 fr. Cin hübfder öder. 
15 fr. Cin Baar staffeejdjalen bon 

Borzelfan. l * 
15 tr. Ein Deffertteller von Boizellan. 
10 fr. Gine pratt. Cigarrenmajdjine. 
10 ír. 100 Stüd feine Ribnabeln, 

fortirt. 
10 fr. Ein gutes Bortemonnate. 
10 fr. 1 aar inberítrümbpfe. 
10 fr. Cabalyfeife fanumt 9tolr. 
10 fr. Gine Etgarrenpfeife aus Meer- 

a
 

von 

tr 

vpperfilbett. 
tr. (Cin Tajdjenfenerzeug. 

Ein %tábdenfünger. 
Ir. (ine pubfáje Mbrfette. anni. GBabel unb (Gtőöffel. 
fr. Gine endteréstanjdette ans a fr. Ein 3uderftrener. 20 Ir. 100 Gt. fetne Brief-(Couverts. 
ölas. ; í 10 fr. Cin Söngefenerzene. 25 tr. Eine Gonnenubr, güt regulirt. 
fr. etne Eilbertuget, befteg Bug- 0 fr. Gin (Sürtei ans eadteber. 25 W. Ein Bhotograpbiezbuin. 

mittel für Mtetat. fenzivider, optifjes 
5 fr. Berjdjiebenartige Spielmuaren. 
s tr. Berfdiebene (Sefelljdjaftöfpiele. 
5 tr. Ein bitúje)es Bilberbud) mit ert. 

fr. (Eine feine Brodje. 
5 fr. Gin hübfder 9ing. 
ő ír. Éin pratttjdjer atunmzeiger. 

tr. Eine gaffeezaffe. 
A tr. (Cin feines Meflerraftl. 

fv. Eine feine eidtmanfdjette. 
: Etüd fycerinz bber ráu- 

10 fr. Ein feines Solbbronzemebaillon. 
19 fr. Cin phübfdjer uhrhálter aus 
Sammt. 
10 fr. Ginc sStotfbüríte. 
10 fr. Gine feine GSarniturstnöpfe filv 
andetten, Ehemifetten u. ragen. 

10 fr. Gin prattifdjer Stoppelzteler. 
10 k. Gin Gentimeter. 
10 fr. Eine Sanupftabatbofe. 
10 fr. Cine gute Gátere ang Stabl. 
110 fr. Eine Sdnur edter orallen. 
10 fr. Ein alacon beften ledivafjers 
pber ledfeife. 

10 fr. Gine fejön angelfeibete Buppe. 
10 fr. Eine Babnbüríte. 
10 ír. Ein fetner örifeurlamni. 
10 fr. 1 Baar moberne gbraehánae. 
10 fr. Cin Ziegel Soartraltpomabec. 
a0 . Gin Etr 

25 —k. Gin 
Gras 

30 fr. Gin (Cinlauftörbden. 
30 fr. Eint Batent-Sófeifer für jebes 
Edneibmerteng. 

230 fr. 9teuefie englife Saugbuten- 
flafdjen, roburd) bie lntme fetejt 
entbelilid 1ptrb. E 

35 r. Ein Stobus fammt biftblidjer 
Doarftelluna alfer Bölter ber Ele 

238 fr. Gin inbertfeater mit iguren. 
25 fr. Eine grote ftarfe Sdjuítafdje 

mit ötiemeit. 
e0 fr. 100 Stüd feine Briefpapiere. 
50 fr. Gin Gonnenfdirm. 
1 . 20 fr. (Ein gutér grofer legen- 
in, 

1 f. 30 fr. eine 8imneruór, gut re: 
gulirt, uit atmeljábriger (Sarantie. 

2 f. Eine contplet Sdreibtitgarni: 
tur ans Bronjegug, beftejenb aus 
10 Stüd: 1 Steibeung, 1 Brief- 
pefeiverer, 2 hobe Cendter, 19ano- 
feudter, 1 erimometer, 1 ener- 

eine Zöadjspontabt. 
iftamm aus Sautfójut 

Srüuterz3abnyafta. 
r. Einc eztteik aus Beó. 

tr. Cin Baar Solenjáüser. 
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10 fr. 1000 St. gute olzzabuftodet. 
40 fr. Gin feibertlopfer. 
10 f. Eim eodenhol. 
10 fr. Cine noberne Mórfette. ; 
Tt Ein róum mit i2 ZBtener ibett erven 

Gtoppbolziz. nfidten. aeug, vhülter, 1 eberiráger, 
fgsuften öbotograpyten. 10 fr. Ein gebermeffer mit 2 Stfingen. i jdjenjdjale. ; 

a ratis unb franco erbölt Sebermann einen üluftrirten MBaarengataleg, in előem tazte Gui 

id Breiftifte. 

(12=12) 

Fölhivás 
résztvevésre a hamburgi államtól engedélyezett és biztositott 

pénzMisorsolás 
december havában kezdődő huzásaiban. 

E vállatat folytonoson az állam kezessége és biztositása alatt áll s csak eredeti sorsjegyek 
adatnak ki. 

Valamint szilárdság, úgy helyes berendezés is egyesitve vannak s a résztvevés költségei 

az azokkat szemben álló nyeremény esélyekhez képest, csekélyeknek mondhaták 

A sorsjegysk felénél több fog 7 osztályban nyereményekkel kisorsoltatni, ! i. esetleg 

375.000 birod. márka, 

218.750 forimnt ez. ért. 
különösen 

Idíj 250,000 bm. 6 nyeremény 15,000 bm. 
1 nyeremény 125,000 , 23 12,000 , 

80,000 , 34 6000 , 
I 60,000 , 3 ; 4800 , 

. 50,000, 440 . 4000 , 
40,000 , 5 2600 , 

1 , 36,000, 203 , . 2400 , 
3 20,000 , 5 , 1800 , 

24,000 , 1 ; 1500 , 
20,000 , 412 , 1200 , 

1 18,000 sat. sat. n 1 

összesen: 483,300 nyeremény. 
Az I. osztályban tervszerüleg megállapitott ára 

1 egész ered. sorsjegynek 2 tallér vagy 3 frt 50 kr. 
1 fél ; . 1I1fiki 
1 negyed , ; - 15 ez. gar. vagy 90 kr. 

É A résztvevöknek pontosan megküldjük a hivatalos kisorsolási tervvel együtt az állam- 
pecséttel ellátott eredeti sorsjegyeket; a hivatalos kisorsolási lajstromot s a nye- 
reményeket azonnal elküldjük a húzás után. 

Azon bizalomnál fogva, a melyet e sorsjegyek maguknak kivívtak, tetemes megrendeléseket 
remélünk; a melyeket, ha még oly csekélyek is, a legtávolabb eső vidékekre is ponteson és ti- 
toktartóan eszközlendjük. 
é Az első kisorsolásra elfogadunk megrendeléseket az ár beküldése mellett 

mnovemaber 30-ig. 
később érkező megrendeléseket csak úgy veendünk tekintetbe, ha sorsjegy- készletünk nem lesz 

E még kimerülve. 
Tessék tehát mielőbb egyenesen 

Haas Adolf és társa, 
(443) (3-4) állampapir-űzletéhez Hamburgba fordulni. 

mas- Roövid időközök alatt 10-szer estek az első főnyeremények a szerencsétől pártolt 
űzletünkbe 

] 

Ugyan csak 
Legujabban megjelentek és Stei 
Jámnos erd. muzeum-egyl. könyv- 

kereskedésében Kolozsvárt 
kaphatók: 

Alammermoori mehyasszony. 
Irta Scott Walter. 

Angolból forditva. Ára 2 frt. 

Magyarországi rendeletek 
tára. 

Nyolczadik folyarz. 1874. Hivatalos 
kiadás. Ötödik füzet. Ára 50 kr. 

Middlemarech. 
Tanulmány a vidéki életből. Írta 

Eliot György. 
Az angol eredetiből forditva. I köte 

Ára 2 frt. 

Fáy András 
eredeti meséi és aphorismá 
4-dik kiadás. 2 kötet egybe kötve. 

Ára 1 frt 60 kr. 

A véres kincs. 
Regény. Írta Féval Pál. 

Ára 1 frt 60 kr. 

Holt Felix a Radicalis. 
Irta Georges Eliot. Angolból 

forditva. 2 kötet. Ára 3 frt. 

A nemes leánya. 
Regény. Irta Schwarz Mária. 

3 kötet. Ára 3 frt. 

Az elmés nemes Don-0uijote 
de la Mancha. 

Irta Miguel de Cervantes Saa- 
vedra. Spanyolból forditva. 

Első és második kötet, kötetenként 

.
-
-
.
.
.
 

Epen most hagyta el a sajtót 
s már megrendelhető Kolozsvárt Stein János és 
Demjén László könyvkereskedésében a fomntos 

EGYMÁS UTÁN. 
Tartalom. 

Átalános eszmék. Hibáink a.) hazaszeretet hiánya, b.) önbizakodottságunk. Törvény- 

aalkotásunk hiányai. Hirlap irodalmunk. Demokrata hajlamok és vágyak. Erős és erélyes 

conversálva haladó párt hiánya. Bajaink főbbkép kiknek tulajdonithatók. A közelebbről 
történtek. Lónyai, Szlávi. A többség és balközép. A többség. Vezénylet. Fegyelem. Félszeg 

pénzügyi elvek. Adóemelés. Költségkimélés. Hadügyi kiadásaink. Háboru politikánk. Állam- 
hivatalnokaink száma, fizetése, nyugdij rendszer. Megyéink területi és közigazgatási sza- 
bályozása. Pénzügyünk viszonya átalános politikánkhoz országgyűlési tár- gyalásunkhoz. 

Ujabb válság. Adalék. 

4 ívet tartalmazó fűzet. Ára 40 kr. 

Vidélkre postám bérmentes megkül- 

A KALAITNDOR. 
Történeti regény. Irta Montépin Xavér. Francziából. 9 kötet. 

Ára 9 frt 40 kr. 

A felkete mmise. 
Regény. Francziából. Írta Ponson du Terrail. 4 kötet. 

Ára 4 forint. 

A rejtélyes Páries. 
Regény 8 kötetben. Irta Ponson du Terrail. Francziából. 

Ára 8 forint. 

A torlaszok királynője. 
Történeti regény 6 kötetben. Irta Ponzon du Terrail. 

Ára 6 foriut. 

PÁRISI KOK. 
Irta Sue Jenő. Francziából. 15 kötet. 

A könnyebb megszerzés végett e munka kötetenként S0 kron is 
adatik 

Három orosz és három angol kalandjai Déláfrikában. 
Verne Gyulától. Francziából forditotta Ajtai K. Albert. 

Ára 2 forint. 

A vádlottak padján. 
Regény. Irta K. Papp Miklós. Ára 1 frt 20 kr. 

Mit beszél a világ? 
Regény. Irta K. PAPP MIKLÓS. Ára 1 frt 20 kr. 

LECOG UR. 
Regény. Irta Gaboriaun Emil. Francziából. 9 kötet. 

Ára 9 frt 40 kr. 

A tűzhely tücsike. 
Elbeszélés. Irta Dickens (Boz) K. Ára 80 kr. 

Pampelonne lovag. 
Történeti regény. Irta Gondrecourt A. Francziából. 7 kötet. 

Ára 7 forint. DII 

2 ífrt 80 kr. 

(211) (12-19) 

PURITAS. 
Hiaj-ifjitó-tej. 

. 

A ,Puritas" nem haifesték, hanem 
tejnemü folyadék, mely majdnem azon cso- m 
dálatos hatással bir, hogy ősz hajakat meg- 
ifjit, az-az lassanként, még pedig legké- 1 
sőbb tizennégy nap alatt ama 
szint visszaadja, melylyel eredetileg birt! 

A ,Puritas nem tartalmaz festék- 
anyagot. A haj tetszés szerint vizzel mosat- 
hatik, lehet fehérrel átvont vánkoson aludni 

és gözfürdőket használhatni, a festéknek 
nyoma sem vehető észre, mert a 

,PURITAS" 
nem fest, hanem ifjit. 

A hasznaálat 
a világon a legegyszerübb. A tejből a kézre 
öntetik, s addig dörzsöltetik vele a haj, 
mig kellően meg van nedvesitve, s ez min- 
dennap egyszer ismételtetik. Ebből áll az 
egész. Ha a haj ismét visszanyerte eredeti 

természetes szinét, mi rendesen tiz-tizenkét 
nap mulva történik, további fentartására 
elegendő a tejnek hetenkint 2-3-szor való 
használata, s ugy bajusz-, pofa- és telesza- 
kál, valamint a leghosszabb női haj is meg- 
ifjittathatnak. 

Egy üveg „Puritas" ára 2 frt. (pos- 
tai szétküldésnél 20 krral több) s készpénz- 
zel, vagy utánvéttel kapható Franz Ottó 
és társánál Bécs, Mariahilfer- 
strasse 38. szám. 

Raktárak: 

Fogaras: J. P. Hermann gyégyszerész. 
N. Szeben: Gürtler Károly. 
Kolozsvárt: Valentini gyógyszerész Redoute 

soron. 
Segesvárt: J. B. Teutsch. 

(447) (38) 

Egyjó 
szakácsnő 

havonkénti 12 frtól I5 
frtigi bér mellett, 

húzamosabb időre keres- 
tetik. Erre folyamodók 
bővebb tudósitást nyer- 
hetnek 

ifj. Misselbacher J. B.-nél 
Segesvárt 

(430) 620) 

pag- pPénz kölcsön 
2000-től S000-frtig 

illő kamat és biztositék mellett 
azonnal kieszközölhető, ügyvéd 

a Jánosnál Szamosujvárt. FRIEDMANN, lWien, Uraterfirafe 26. 
Nyomatott Stein János. m. k. egyetemi nyomadásznál evy. ref. tanoda betüjvel Kolozsvári, 


